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Prekladajte vety: 

1. Anna chodí k moru raz ročne. 

2. Per iem dvakrát do týždňa. 

3. Leňoch spí cca 10 hodín denne. {ý"^^r ^ J ) 

4. T ieto lieky t reba brať trikrát denne. 

5. Je dobré športovať hodinu denne. 

6. Raz mesačne by som chcela ísť do kina. 

7. Pes by mal jesť dvakrát denne. 

8. Erik sa vracia d o m o v dvakrát za rok. 

9. Mám v pláne chodiť behať do lesa štyrikrát do mesiaca. 

10. Zuby si musíš umývať dvakrát denne. 



Přeložte do japonštiny s použitím slovesa NARU: 

Př.: Stanu se vysokoškolákem a budu se hodně učit. 

Vždycky jsem chtěl být zpěvákem. 

1. Učení japonštiny mě začalo bavit. 

2. Až bude Lucka velká, chce se stát dok to rkou . 

3. Už vařím lépe než moje máma. 

4. Ceny v t omto obchodě se zvýšily. 

5. Chci se stát slavným. 

6. Od loni jsi dost povyrost l , co? 

7. Každý den cvičím, a proto jsem dost zesílil. 

8. Příjemně se och lad i lo , že? 

9. Jamamo to říká, že se stane právníkem. 

10. Když jsi byl dítě, čím jsi chtěl být? 

11. Neby lo mi moc dobře, tak jsem chtěl být sám. 

Vyjádření zákazů 

Přeložte do japonštiny: 

Př.: V t omto obchodě nesmíte kouřit cigarety. 

1. Na tenhle f i lm se přece nesmíš dívat. 

2. Nesmíš lhát. 

3. V hodině nesmíte používat te lefony. 

4. Zítra máme test, tak nesmíš přijít pozdě. 

5. V muzeu se nesmí jíst, pít a pořizovat fotograf ie. 



Vysvětlení cesty 

Přeložte do japonštiny: 

Př.\ Pokračujte rovně, u prvního semaforu zahněte doprava . Banka je na levé straně ul ice. 

1. U druhého semaforu zahněte do leva. Přejdete ulici a pokračujte rovně. Pošta je na 

pravé straně. 

2. U druhého rohu zahněte doprava . Obchodní cen t rum je blízko nádraží. 

3. Použijte severní východ a na druhé křižovatce zahněte doprava. 

4. Přejdete ulici a pokračujte rovně. M u z e u m je před parkem. 

5. U třetího rohu zahněte do leva, velvyslanectví je ved le řeky. 


